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2 Manual do Proprietário do RS10-HXR

Português

Primeiramente, leia este manual para usar o produto de maneira segura e apropriada.

* Mantenha este manual em um lugar seguro para futuras consultas.

AVISO
• Não coloque objetos pesados sobre o produto. Isso pode danificá-lo. 

• Não use nem mantenha o produto em locais com temperatura muito alta (sob luz direta do sol, próximo a aquecedores, 
em carros fechados, etc.) ou muita umidade (banheiros, ao ar livre em dias chuvosos, etc.). Isso pode causar 
deformações, descolorações, danos ou deteriorações. 

• Ao limpar o produto, use um pano macio e seco/ligeiramente úmido. Não use diluentes de tinta, solventes, álcool, 
soluções de limpeza nem panos de limpeza impregnados com produtos químicos.

INFORMAÇÕES
• As ilustrações neste manual têm apenas fins instrutivos e podem apresentar diferenças em relação ao produto.

• Os nomes das empresas e dos produtos neste manual são marcas comerciais ou marcas comerciais registradas de suas 
respectivas empresas.

PRECAUÇÕES

ADVERTÊNCIAS
Se este símbolo for ignorado e o equipamento for utilizado 

inadequadamente, poderão ocorrer danos graves ou ferimentos 

fatais.

• Não coloque objetos incandescentes, como velas, próximo à unidade. Um objeto incandescente pode cair e causar 
incêndio.

CUIDADO
Se este símbolo for ignorado e o equipamento for utilizado inadequadamente, 

poderão ocorrer danos materiais e as pessoas que estiverem manuseando 

o instrumento estarão sujeitas a perigos ou ferimentos.

• Monte o produto na sequência correta, seguindo as instruções de montagem descritas neste manual. Além disso, 
aperte os parafusos regularmente. A inobservância destas instruções pode causar danos ao produto ou até mesmo 
ferimentos.

• Não permita que crianças pequenas montem ou instalem este produto sozinhas, pois elas podem se ferir. Este 
produto deve ser montado sempre sob a supervisão de um adulto. 

• Tenha cuidado com as bordas dos suportes de prato e de tom. As extremidades afiadas do suporte podem causar 
ferimentos. 

• Aperte bem os parafusos e outros fixadores ao instalar este produto. Além disso, solte os parafusos lentamente. 
Se essas precauções não forem seguidas, os blocos poderão cair ou o rack poderá ser desmontado ou cair, 
podendo causar ferimentos.

• Não deixe o produto em posições instáveis de onde ele pode sofrer quedas acidentais.

• Não faça alterações no produto. Isso pode causar ferimentos ou danos/deteriorações no produto. 

• Não sente nem pise no rack. O rack pode virar ou ser danificado, causando ferimentos. 

• Tome cuidado com os dedos e as mãos ao ajustar as abraçadeiras para evitar que fiquem presos e sejam lesionados.

• Tenha cuidado com as extremidades e o interior dos tubos. Peças metálicas e outros itens podem machucar os dedos 
e as mãos.

• Mantenha peças pequenas fora do alcance de crianças. Elas podem engoli-las acidentalmente.

A Yamaha não se responsabiliza por danos causados pelo uso indevido do produto ou por modificações feitas nele.

Precauções
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Agradecemos por comprar o RACK DE BATERIA ELETRÔNICA RS10-HXR da 
Yamaha. Este rack de bateria eletrônica pode ser usado em casa, estúdio ou palco 
para apresentações ao vivo.
Antes de usar o rack, leia atentamente este manual para montá-lo corretamente e 
usá-lo com segurança. Após ler o manual, guarde-o em um lugar seguro e 
acessível para futuras consultas.

Precauções .................................................................. 2

Conteúdo da embalagem............................................. 4

Especificações ............................................................. 4

Montagem do rack ....................................................... 6

Sumário
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Depois de abrir a embalagem que contém o rack de bateria eletrônica, verifique se todos os 

componentes a seguir estão presentes.

Conteúdo da embalagem

Especificações
Peso: 16,0 kg

*: O conteúdo deste manual se aplica às especificações mais recentes a partir da data de publicação. Para obter o manual mais 
recente, acesse o site da Yamaha e faça o download do arquivo do manual. Como as especificações, os equipamentos ou os 
acessórios vendidos separadamente podem não ser iguais em todas as localidades; consulte o revendedor Yamaha.

Conjunto de suporte (E) × 1 Conjunto de suporte (C) × 1 Conjunto de suporte (D) × 1

Conjunto de tubo curvo (E) × 1 Conjunto de tubo curvo (D) × 1

Braço do módulo acionador de bateria ×1 Chave de afinação ×1 Manual do Proprietário (este folheto)



5Manual do Proprietário do RS10-HXR

 Rack totalmente montado

Nível de bolha

Conjunto de tubo curvo (E) Conjunto de tubo curvo (D)

Abraçadeira aberta

Abraçadeira de fixação

Abraçadeira aberta

Abraçadeira de fixação

Conjunto de suporte (C)

Abraçadeira aberta

Abraçadeira de fixação

Conjunto de suporte (D)

Braço do módulo 
acionador da bateria

Abraçadeira 
aberta

Abraçadeira
aberta

Abraçadeira de
fixação

Conjunto de
suporte (E)
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1. Encaixe o conjunto de tubo curvo (E) e nos conjuntos de suporte (E) q e (C) w e prenda-o.
Solte os parafusos de fixação t e as abraçadeiras abertas r encaixados nas duas extremidades do 
conjunto de tubo curvo (E) e. Em seguida, alinhe a conexão y e a abraçadeira de fixação u com os 
conjuntos de suporte e prenda-as. Ao encaixar as peças, certifique-se de que a saliência na 
abraçadeira de fixação u esteja alinhada com o recuo na abraçadeira aberta r (Fig. A).

2. Use o mesmo procedimento para encaixar o conjunto de tubo curvo (D) o nos conjuntos de suporte 
(C) w e (D) i e fixá-los.

Montagem do rack

OBSERVAÇÃO
Verifique se o suporte está posicionado corretamente para que o parafuso no suporte fique para fora em relação ao conjunto de 
tubo curvo.
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Conjunto de
suporte (C)

Conjunto de suporte (D)

Conjunto de 
tubo curvo (E)

[Fig. A]

[Fig. B]

Paralelo
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3. Ajuste o equilíbrio geral da mesa do rack usando a ilustração como referência.
Para girar os tubos curvos (e, o), solte os dois parafusos de fixação t das abraçadeiras abertas r e 
os parafusos de fixação !0 das abraçadeiras de fixação u. Em seguida, gire as peças 
simultaneamente. Depois de determinar a posição, aperte os parafusos de fixação t e !0 para prendê-
los.

4. Há um nível de bolha integrado ao clipe do logotipo !1 no centro do conjunto de tubo curvo (E) e.
Ajuste a altura dos lados direito e esquerdo do tubo curvo para que a bolha (no nível de bolha 
integrado) fique no meio do círculo (Fig. B-a). Assim, o tubo curvo ficará nivelado com o chão. O clipe 
do logotipo !1 pode ser removido e usado para ajustar o outro tubo curvo (D) o.

5. Encaixe o braço do módulo acionador de bateria !2 no conjunto de suporte (D) i e prenda-o.
Solte os parafusos de fixação !4 e !5 da abraçadeira aberta !3 e insira a abraçadeira no conjunto de 
suporte (D) i. Depois de determinar a posição, aperte os parafusos de fixação !4 e !5 para prendê-
los.

6. As bases dos suportes (!6, !7, !8) podem ser giradas ou ter a altura ajustada, se necessário.

7. Verifique se há parafusos frouxos e aperte todos os parafusos.

OBSERVAÇÃO
Prenda o conjunto para que as duas partes que estão segurando os conjuntos de suporte fiquem paralelas.

CUIDADO
Monte o produto na sequência correta, seguindo as instruções de montagem descritas neste manual. Além disso, 

aperte os parafusos regularmente. A inobservância destas instruções pode causar danos ao produto ou até mesmo 

ferimentos.

Quando uma ou mais pernas não estiverem tocando o chão

1. Solte a abraçadeira aberta inferior do conjunto de suporte (C) e remova o conjunto de tubo curvo (D), o conjunto 
de suporte (D) e o módulo acionador de bateria que estão montados.

2. Solte ligeiramente as abraçadeiras abertas e as abraçadeiras de fixação presas nas duas extremidades do 
conjunto de tubo curvo (E) e ajuste a altura dos lados direito e esquerdo do conjunto de tubo curvo (E) para que a 
bolha (no nível de bolha integrado) fique no centro do círculo. Depois, prenda novamente as abraçadeiras abertas 
e as abraçadeiras de fixação.

3. Encaixe o conjunto de tubo curvo (D), o conjunto de suporte (D) e o braço do módulo acionador de bateria que 
estão montados.

4. Solte ligeiramente as abraçadeiras abertas e as abraçadeiras de fixação presas nas duas extremidades do 
conjunto de tubo curvo (D) e ajuste a altura dos lados direito e esquerdo do conjunto de tubo curvo (D) para que a 
bolha (no nível de bolha integrado) fique no centro do círculo. Depois, prenda novamente as abraçadeiras abertas 
e as abraçadeiras de fixação.

CUIDADO
Lembre-se de soltar lentamente as abraçadeiras abertas e as abraçadeiras de fixação para evitar que o conjunto de 

tubo curvo caia.

O rack da bateria eletrônica está pronto. Para obter instruções sobre como montar os blocos e o 

módulo acionador de bateria, consulte o Manual de Montagem incluído na embalagem do conjunto 

de blocos.





For details of products, please contact your nearest Yamaha 
representative or the authorized distributor listed below.
Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgeführten 
Niederlassung und bei Yamaha Vertragshändlern in den jeweiligen 
Bestimmungsländern erhältlich.
Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser à Yamaha ou 
au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante.

Para obter detalhes de produtos, entre em contato com o representante 
mais próximo da Yamaha ou com o distribuidor autorizado relacionado a 
seguir.
关于各产品的详细信息，请向就近的 Yamaha 代理商或下列经销商

询问。

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1, 
Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620, 
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José 
Insurgentes, Delegación Benito Juárez, México, 
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600  

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Praça Professor José Lannes, 40, Cjs 21 e 22, Brooklin 
Paulista Novo CEP 04571-100 – São Paulo – SP, 
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK, 
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN REGIONS/
CARIBBEAN REGIONS 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Edificio Torre Davivienda, Piso: 20 
Avenida Balboa, Marbella, Corregimiento de Bella 
Vista, Ciudad de Panamá, Rep. de Panamá
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, U.K.
Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CROATIA/CZECH REPUBLIC/
HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/
SLOVENIA

Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe 
Sp.z o.o. Oddział w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-2-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: +31-347-358040 

FRANCE
Yamaha Music Europe 
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest, 
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB), 
Italy
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 
en España
Ctra. de la Coruña km. 17,200, 28231 
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th klm. Leof. Lavriou 190 02 Peania – Attiki, 
Greece
Tel: +30-210-6686260

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Göteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark, 
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Søborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentie 4
FI-01510  Vantaa, Finland  
Tel:  +358 (0)96185111

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, 1332 Østerås, Norway 
Tel: +47-6716-7800

ICELAND
Hljodfaerahusid Ehf.
Sidumula 20
IS-108  Reykjavik, Iceland
Tel: +354-525-5050

CYPRUS
Nakas Music Cyprus Ltd.
Nikis Ave 2k 
1086 Nicosia
Tel: + 357-22-511080
Major Music Center
21 Ali Riza Ave. Ortakoy
P.O.Box 475 Lefkoşa, Cyprus
Tel: (392) 227 9213

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street, 
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN REGIONS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Türkiye İstanbul Şubesi
Mor Sumbul Sokak Varyap Meridian Business 
1.Blok No:1 113-114-115
Bati Atasehir Istanbul, Turkey
Tel: +90-216-275-7960

ISRAEL
RBX International Co., Ltd.
P.O Box 10245, Petach-Tikva, 49002
Tel: (972) 3-925-6900

OTHER REGIONS
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, 
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: +852-2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, JMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurugram-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) 
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero, 
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist., 
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3, 4, 15, 16th Fl., Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach 
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-28-3818-1122

OTHER ASIAN REGIONS 
https://asia-latinamerica-mea.yamaha.com/
index.html

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne, 
VIC 3205 Australia
Tel: +61-3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,
New Zealand
Tel: +64-9-634-0099

REGIONS AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

https://asia-latinamerica-mea.yamaha.com/
index.html

NORTH AMERICA

CENTRAL & SOUTH AMERICA

EUROPE

AFRICA

MIDDLE EAST

ASIA

OCEANIA

DMI28 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
(For Europe) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
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